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  Šis simbolis rodo, kad tekstas tęsiamas kitame puslapyje.
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VISIT THE TROPICS by way of your yard

Our two premium tropical shades bring the none-too-subtle striping and rare 
allure of the Brazilian rainforest directly to your backyard getaway. Like real 
tropical hardwood, these hues feature a pronounced range of colors and streaking 
that varies from board to board. Our Lava Rock features a more subtle range of 
color; with Spiced Rum, the variety is more pronounced. 

Norėdami pradėti projektuoti terasą, 
darbo vietoje sumaišykite visas tropinių spalvų lentas.

 

DECKING

MONTAVIMO PATARIMAI

Įrenginėjant „Trex Transcend®“ ir norint perteikti 

egzotišką tropinių spalvų terasos grožį, 

užtenka sumaišyti lentas.

Arbor Forest Products Ltd. 01469 532300

Pradėkite jas dėlioti į eilę, kaitaliodami tamsią ir šviesią 
spalvas, kad lengviau įsivaizduotumėte galutinį vaizdą. 
Pamatysite, kad spalvų įvairovė lenta po lentos sukuria 

sodrų, atsitiktinį raštą, pilną šviesių ir tamsių spalvų.

Toliau maišykite lentas, kad visa terasa būtų 
patrauklus šviesių ir tamsių tonų derinys.

TRUMPASIS INFORMACINIS VADOVAS 
Derinamos spalvos / spalvų variacijos 
	� Montuojant visas „Trex“ terasines lentas, ypač „Trex Transcend 

Tropicals“, rekomenduojama sumaišyti visas lentas darbo 
vietoje, kad būtų sukurtas patrauklus šviesių ir tamsių 
atspalvių derinys. 

Oro temperatūra montuojant 
	� Būtinai montuokite rekomenduojamoje oro temperatūroje, kad 

būtų atsižvelgta į „Trex WPC“ lentų plėtimąsi ir susitraukimą.

Lentų galų nupjovimas 
	� Prieš montuojant „Trex“ terasines lentas jų galus reikia 

nupjauti, kad jie būtų statūs. Žr. 16 psl., kuriame pateikiama 
papildoma informacija.

Reikalavimai tarpams tarp sijų 
	� „Trex“ terasoms reikia skirtingo sijų išdėstymo, atsižvelgiant 

į apkrovą arba terasos lentų kryptį. Žr. 11 psl., kuriame 
pateikiama papildoma informacija.

Tarpų tarp lentų reikalavimai  
	� Montuojant „Trex“ terasas, reikia formuoti tarpus tarp lentų, 

kad būtų palikta pakankamai vietos plėtimuisi ir susitraukimui. 
Žr. 15–17 psl., kuriuose pateikiama papildoma informacija.

Specialūs reikalavimai naudojant „Trex Hideaway®“ su 
besiribojančiomis terasų lentomis 
	� Naudojant bet kurios rūšies universalius paslėptus tvirtinimo 

elementus „Trex Universal Hidden Fasteners“ ten, kur 
susijungia dviejų terasų lentų galai (besiribojantys galai), labai 
svarbu šiuos tvirtinimo elementus naudoti tinkamai. Žr. 21 psl., 
kuriame pateikiama papildoma informacija.

REIKIA PAGALBOS? 
„Trex“ siūlo daugybę vertingų šaltinių, kurie padės atsakyti į 
jums rūpimus klausimus ar išspręsti problemas, pavyzdžiui, rasti 
garantijos informaciją. Papildomos pagalbos ieškokite:

MONTAVIMO PATARIMAI
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LAIKYMAS DARBO VIETOJE

APSAUGA NUO DRĖGMĖS 
VISADA uždenkite terasų lentų gaminius, net ir montavimo 
vietoje, kol jie bus paruošti montuoti, kad apsaugotumėte 
juos nuo drėgmės. Jei dėl drėgmės vis tiek atsiranda 
taninų (rudų dėmių), nuplaukite juos nuo lentų.

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
LAIKYMO REIKALAVIMAI 
Laikykite terasų lentas ant lygaus paviršiaus ir VISADA 
naudokite tinkamas atramas. NELAIKYKITE tiesiai ant 
žemės. Kraunant Transcend terasinių lentų paketus, 
atramos turi prasidėti maždaug 254 mm nuo kiekvieno 
galo („Enhance“ lentoms – maždaug 457 mm nuo 
kiekvieno galo) ir būti išdėstytos maždaug 0,61 m 
atstumu. Be to, atramos turi būti išdėstytos vertikaliai / 
statmenai terasinėms lentoms. Atitinkamai sureguliuokite 
atramas, jei gaminių pakuotės yra nepritvirtintos. 
(SVARBU: ATKREIPTI DĖMESĮ, KAD ESANT ŠIEMS 
AUKŠČIAMS TURI BŪTI UŽTIKRINTAS TINKAMAS 
ATSTUMAS TARP ATRAMŲ). Kai kraunate kelias 
pakuotes, užtikrinkite, kad atramos per kiekvieną paketą 
eitų vertikaliai žemyn.

* �„Enhance“ terasoms ir 14 mm × 184 mm bei  
14 mm × 288 mm gaminiams:  
didžiausias paketo aukštis – 12 pakuočių.  
„Transcend“ terasos: 
didžiausias paketo aukštis – 14 pakuočių.

 
 

„TREX“ IR STATINĖ ELEKTRA
Nors tai nėra dažnas reiškinys, tačiau sauso klimato 
zonose arba tose vietose, kur sausas vėjas ir dulkių 
nešamos dalelės nugula ant terasų paviršių, ant 
vaikščiojimo paviršių gali atsirasti statinė elektra. Statinė 
elektra gali susikaupti ant žmonių, vaikščiojančių per 
terasą, įskaitant „Trex“ lentas, ir sukelti nedidelę statinę 
iškrovą palietus įžemintą metalinį paviršių, pvz., turėklus, 
duris ir pan. 

Šią būseną galima ganėtinai sumažinti naudojant gaminį 
„ACL Staticide®“. Išbandyti du gaminiai: „General Purpose 
Staticide®“ ir „Heavy Duty Staticide®“. 
Abu jie veiksmingai sumažina „Trex“ terasų paviršių statinį 
elektros krūvį. Užtepkite nemažą kiekį šluoste ant sauso 
terasų paviršiaus ir leiskite išdžiūti. Nereikia plauti ar 
skiesti. Gaminiai netoksiški, nedegūs, nedažantys (nekeičia 
terasų paviršiaus spalvos), visiškai biologiškai suyrantys ir 
saugūs naudoti. Gaminio pagrindą sudaro vanduo, todėl 
po lietaus ar esant kitoms oro sąlygoms gali prireikti jį 
padengti antrą kartą. Laikui bėgant statinio krūvio poveikis 
natūraliai išsisklaidys ant terasos paviršiaus. Daugiau 
informacijos apie gaminį rasite interneto svetainėje  
https://www.aclstaticide.com/categories/anti-static-coatings 
 
ORO TEMPERATŪRA MONTUOJANT
Jei lentos buvo laikomos šaltoje aplinkoje arba yra 
montuojamos vietose, kuriose per parą gali įvykti 
dideli temperatūros pokyčiai, PRIEŠ montuojant 
geriausia lentas išdėlioti ant karkaso (NETVIRTINTI IR 
NEPJAUSTYTI), kad lentos prisitaikytų prie esamos 
temperatūros. 

254 mm  
       

254 mm  
       

(Transcend)

(Transcend)

457 mm  
   

457 mm  
   

(Enhance)

(Enhance)

0,61 m (viduryje)

0,61 m (viduryje)
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Įžambinio pjūklo diskas

Standartinis 
elektrinis grąžtas

Peiliai su karbido antgaliais 
(rekomenduojama su 

40 ar daugiau dantukų)

„Trex“ griovelių 
frezavimo antgalis

„Trex“ griovelių freza

Apsauginiai akiniai

Kaukė nuo dulkių

Pirštinės

Ilgos rankovės

PASTABA.
» 	 Prieš montuodami visus terasinių lentų gaminius visada susipažinkite su vietos saugos taisyklių reikalavimais.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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„Trex“ terasos
»  	� Montuojant visas „Trex“ terasines lentas, ypač 

dryžuotas, rekomenduojama sumaišyti visas lentas 
darbo vietoje, siekiant užtikrinti patrauklų šviesių ir 
tamsių atspalvių derinį. Daugiau informacijos rasite 
vidinėje viršelio pusėje.

» 	�� Norėdami papildomai apsaugoti medinį karkasą, 
naudokite juostą „Trex® Protect® Joist and Beam Tape“ 
ant sijų, šoninių sijų ir atraminės sijos, kad išvengtumėte 
medienos puvinio. Daugiau informacijos rasite 
svetainėje trexprotect.com.

»  	�� Kaip ir daugelis kitų lauko paviršių, pavyzdžiui, betonas, 
asfaltas, paplūdimio smėlis, medinės terasos, kitų 
prekių ženklų kompozitinės terasos ir pan., „Trex®“ 
terasos gali įkaisti dėl oro sąlygų ir saulės poveikio. 
Tokiomis dienomis rekomenduojama vengti ilgalaikio 
odos sąlyčio su terasos paviršiumi ir ypač saugoti 
mažus vaikus bei specialiųjų poreikių turinčius asmenis. 
Taip pat atkreipkite dėmesį, kad kuo tamsesnė 
spalva, tuo labiau terasa įkais. Šiltesnio klimato 
zonose vartotojams vertėtų rinktis šviesesnes spalvas 
arba gaminius su šilumą mažinančia technologija 
(„SunComfortable™“).

 
„Trex“ turėklai
» 	� „Trex Signature®“ turėklai pagaminti taip, kad juos būtų 

galima montuoti paliekant ne didesnį nei 1,83 m arba 
2,44 m tarpą TARP STULPŲ.

» 	� Numatykite stulpų vietas prieš montuodami terasą. 
Daugeliu atvejų stulpai paprastai įrengiami prieš 
montuojant terasas.

» 	� Kai stulpai statomi ant laiptų, LABAI SVARBU suplanuoti 
atstumus tarp stulpų atsižvelgiant į turėklų ilgį ir laiptų 
kampą. Esant nominaliajam 1,83 m ir 2,44 m ilgio laiptų 
turėklų ilgiui, atstumai tarp laiptų stulpų (matuojant 
horizontaliai) dėl laiptų kampo bus mažesni nei 1,83 m 
arba 2,44 m.

» 	 �Laužavietės vieta: laužavietę rekomenduojama įrengti ne 
per arti turėklų, kad jie nebūtų pažeisti. Rekomenduojama 
palikti 45,7–76 cm oro tarpą – dėl papildomos 
informacijos kreipkitės į laužavietės gamintoją, kad 
išvengtumėte turėklų apanglėjimo ar dėmių atsiradimo.

PRIEŠ montuodami „Trex“ terasas perskaitykite atskiras 
instrukcijas, pridedamas prie „Trex“ turėklų gaminių.
 
„Trex“ apšvietimas 
» 	� Suplanuokite apšvietimo vietas, maitinimo šaltinį, 

laikmatį ir reguliatorių. Jie turėtų būti pasiekiami, kad 
prireikus būtų galima atlikti priežiūros darbus. 

» 	� Laidus montuokite prieš montuodami terasą ir turėklus.
» 	 �NETIESKITE elektros laidų tarp sijų ir terasos lentų.

PRIEŠ montuodami „Trex“ terasas arba turėklų gaminius 
perskaitykite atskiras instrukcijas, pridedamas prie „Trex“ 
apšvietimo gaminių.

Sūkurinių vonių, vazonų ir sėdimųjų baldų įrengimas
» 	� Jei reikia, iš anksto suplanuokite tinkamą sijų išdėstymą. 

(Tai ypač svarbu, jei bus montuojama sūkurinė vonia.)

Židinių ir (arba) ugniakurų įrengimas ant „Trex“ terasų
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
»	� Išsiaiškinkite, ar ugnis bus kūrenama dujomis, ar 

mediena. (Pastaba. Dauguma „Trex“ nuotraukose 
pavaizduotų ugniakurų yra dujiniai.)

»	� Dujiniai ugniakurai montuojami išpjaunant angą „Trex“ 
terasoje. Jų negalima montuoti ant „Trex“ terasinių 
lentų. Po ugniakuru įrengiama ugniai atspari medžiaga, 
o apsauginė „sienelė“ iš akmens ar kitos ugniai atsparios 
medžiagos įrengiama taip, kad ugniakuras laikytųsi 
vietoje ir taip pat apsaugotų terasą nuo karščio.

» 	� Jei ugniakuras kūrenamas mediena, jo 
nerekomenduojama montuoti ant „Trex“ terasinių 
lentų, nebent tarp terasos ir ugniakuro būtų nedegi 
ir nuo karščio apsauganti užtvara. Mediena kūrenami 
ugniakurai gali pažeisti terasą dėl didelio karščio, 
sklindančio nuo ugniakuro dugno, ir (arba) „šaudančių“ 
žarijų, krentančių ant terasos.  

Pastogės montavimas ant „Trex“ terasų

» �Atkreipkite dėmesį į toliau nurodytą informaciją. 
Montuojant „Trex“ pastogę reikėtų atkreipti dėmesį 
į tai, kad visos apkrovos atsiranda ne dėl terasos 
konstrukcijos. Suplanuokite betono liejinius ir pamatus 
bei pritvirtinkite pavėsinę patvirtintais kaiščiais ir varžtais. 
Rekomenduojame terasoje įrengti apžiūros angas, kad bet 
kuriuo metu būtų galima pasiekti sraigtines jungtis. 

„Trex® Pergola™“ gaminius gamina ir parduoda „Home & 
Leisure, Inc.“, veikianti kaip „Structureworks“, pagal prekių 
ženklo licencijos sutartį su „Trex Company, Inc.“.  
Gamintojas suteikia 25 metų ribotą garantiją.

„Trex®“ gaminiai šalia selektyvinių (angl. „Low-E“) langų
Selektyvinis (angl. „Low-E“) stiklas atspindi daugiau saulės 
šviesos. Pastebėta, kad papildomas atspindys ir stiklo 
įgaubtumas gali veikti kaip įgaubtasis veidrodis. Dėl šio 
veidrodžio efekto saulės šviesa sutelkiama į lauko objektus, 
įskaitant terasas ir turėklus. Todėl terasos paviršius gali itin 
stipriai įkaisti. Dėl šios priežasties terasos paviršius kartais 
gali apanglėti, pakeisti spalvą arba išsilenkti.

PLANAVIMAS
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A „TREX TRANSCEND®“, „ENHANCE®“, „SELECT®“ ir „Signature®“ TERASŲ 
PRIEŽIŪROS IR VALYMO VADOVAS
Visas išorines statybines medžiagas reikia valyti. Paprastai „Transcend“ ir „Enhance“ terasinių lentų 
gaminiams valyti užtenka muilo ir vandens. Papildomos informacijos rasite toliau pateiktoje lentelėje.

PROBLEMA SPRENDIMAS

Nešvarumai ir šiukšlės Pažeistą plotą reikia nupurkšti vandens srove, kad būtų pašalintos paviršiaus šiukšlės. Šiltu 
muiluotu vandeniu ir minkštu šerių šepečiu pašalinkite purvą ir šiukšles nuo įspaudų rašto.

Aukšto slėgio plovimo 
įrenginio naudojimas 
(bendrieji valymo 
klausimai)

Purvui, betono dulkėms ar kitokio tipo statybiniam purvui pašalinti galima naudoti ne 
didesnį kaip 214 barų** aukšto slėgio plovimo įrenginį su ventiliatoriaus tvirtinimu / 
reguliavimu ir muilo dozatoriumi. Nupurkškite terasą muilu, po to švelniai nušveiskite 
kiekvieną jos lentą minkštu šerių šepečiu. Nupurkškite ir (arba) nuplaukite kiekvieną 
atskirą terasos lentą naudodami antgalį ne arčiau kaip 203 mm nuo terasos paviršiaus. 
KRUOPŠČIAI NUPLAUKITE. Jei nešvarus valymo vanduo bus paliktas išdžiūti, ant terasos 
paviršiaus susidarys plėvelė. 

Problemos, susijusios 
su betono, cemento, 
skiedinio ar tinko 
dulkėmis

Dirbdami su cementu, betonu, skiediniu ar tinku, kuo geriau apsaugokite terasą, kad  
ant jos paviršiaus nepatektų dulkių. Įkaitusios ar sušlapusios šios dalelės gali sukelti 
reakciją terasos paviršiuje ir jas bus labai sunku pašalinti. Jei dulkių patenka ant  
terasos paviršiaus, „Trex“ pataria naudoti „Sakrete™ Concrete Dissolver“  
(www.sakrete.com/products/concrete-dissolver). BŪTINAI LAIKYKITĖS GAMINTOJO 
NURODYMŲ.

Kieto vandens dėmės

Kietas vanduo – tai vanduo, kuriame yra daug mineralinių nuosėdų, pavyzdžiui, kalkių, 
silicio dioksido ir kalcio. Vandeniui išdžiūvus, lieka nuosėdų, todėl ant paviršių lieka 
pastebimų dėmių. Tai ne „Trex“ gaminių defektas, o paties vandens problema. Paprastai 
šias nuosėdas nuo terasos paviršiaus galima nuvalyti baltuoju actu. Nuosėdas būtina 
nuskalauti, tačiau tam stenkitės nenaudoti kieto vandens. Jei tenka naudoti kietą vandenį, 
nusausinkite paviršių šluoste arba naudokite orapūtę. Kartais kieto vandens dėmėms valyti 
galima naudoti ir terasų atnaujinimo priemonę. 

Kreidos linijos
Dauguma spalvotų kreidų yra ilgalaikės ir gali pakeisti paviršiaus spalvą. Naudokite tik 
„Irwin Strait-Line®“ purpurinę žymėjimo kreidą „Dust-Off Marking Chalk“, „DeWalt®“ mėlyną 
kreidą „Blue Chalk“ arba „DeWalt®“ ryškią oranžinę kreidą „Orange High Visibility Chalk“.

Dėl šiukšlių susidarę 
taninai

Visas šiukšles nuo paviršiaus pašalinkite naudodami žarną arba šluotą. Terasos paviršiui 
išdžiūvus, užtepkite terasų atnaujinimo priemonės* pagal gamintojo nurodymus. Terasų 
atnaujinimo priemonių sudėtyje yra taninus šalinančios oksalo rūgšties. 

Ledas ir sniegas Sniegui nuo terasos pašalinti galima naudoti plastikinį kastuvą. Sniegui ir ledui nuo terasos 
paviršiaus tirpdyti naudokite kalcio chloridą arba akmens druską.

Alyva, riebalai ir 
maistas

Visus išsiliejusius maisto produktus reikia kuo greičiau pašalinti. Norint, kad galiotų 
garantija dėl dėmių, paviršių reikia nuvalyti per septynias dienas. Norėdami jas pašalinti, 
nupurkškite vandens srove ir šiltu, muiluotu vandeniu bei minkštų šerių šepečiu išvalykite 
išsiliejusius skysčius iš įspaudų rašto.

Pelėsis
Jei ant terasos paviršiaus paliekami nešvarumai, pavyzdžiui, žiedadulkės ar purvas, pelėsis 
gali misti bioplėvele. Mitybos šaltiniui ir pelėsiui pašalinti patariame naudoti vandens 
žarną, šiltą, muiluotą vandenį ir minkštų šerių šepetį.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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„TREX TRANSCEND®“, „ENHANCE®“, „SELECT®“ ir „Signature®“ TERASŲ 
PRIEŽIŪROS IR VALYMO VADOVAS

PROBLEMA SPRENDIMAS

„Trex“ ir statinė 
elektra

Nors tai nėra dažnas reiškinys, tačiau sauso klimato zonose arba tose vietose, kur sausas 
vėjas ir dulkių nešamos dalelės nugula ant terasų paviršių, ant vaikščiojimo paviršių gali 
atsirasti statinė elektra. Statinė elektra gali susikaupti ant žmonių, vaikščiojančių per 
terasines lentas įskaitant „Trex“, ir sukelti nedidelę statinę iškrovą palietus įžemintą metalinį 
paviršių, pvz., turėklus, duris ir pan.
 
Šią būseną galima ganėtinai sumažinti naudojant gaminį „ACL Staticide®“. Išbandyti du 
gaminiai: „General Purpose Staticide®“ ir „Heavy Duty Staticide®“. Abu jie veiksmingai 
sumažina statinį elektros krūvį ant „Trex“ terasų paviršių. Užtepkite gausiai šluoste ant 
sauso terasinių lentų paviršiaus ir leiskite išdžiūti; plauti arba skiesti nereikia. Gaminiai 
netoksiški, nedegūs, nedažantys (nekeičia terasų paviršiaus spalvos), visiškai biologiškai 
suyrantys ir saugūs naudoti. Gaminio pagrindą sudaro vanduo, todėl po lietaus ar esant 
kitoms oro sąlygoms gali prireikti jį padengti antrą kartą. Laikui bėgant statinio krūvio 
poveikis natūraliai išsisklaidys ant terasos paviršiaus. 

Daugiau informacijos apie gaminį žr.  
https://www.aclstaticide.com/categories/anti-static-coatings

Guminiai kilimėliai Atsargiai naudokite guminio pagrindo kilimėlius (pvz., lauko kilimėlius ir pan.), nes juose 
gali būti medžiagų, kurios kartais gali išblukinti arba pašviesinti terasos paviršių.

Medžiagų 
tvarkymas / 
laikymas

Laikykite terasų lentas ant lygaus paviršiaus ir VISADA naudokite tinkamas atramas.
NELAIKYKITE tiesiai ant žemės. Kraunant „Trex Signature®“, „Transcend®“ ar „Trex Select®“ 
terasines lentas bei visus fasado gaminius / pakuotes, atramos turi prasidėti maždaug 
254 mm nuo kiekvieno galo. („Enhance“ terasinėms lentoms turi prasidėti maždaug 
457 mm nuo kiekvieno galo ir būti išdėstytos maždaug 0,61 m atstumu.) Be to, atramos turi 
būti išdėstytos vertikaliai / statmenai terasų gaminiui. Atitinkamai sureguliuokite atraminius 
blokelius, jei gaminių pakuotės yra laisvos. „Trex Select®“, „Enhance®“ ir visų fasado gaminių 
didžiausias paketo aukštis – 12 pakuočių. „Transcend®“ ir „Signature®“ 25 mm × 140 mm bei 
33 mm × 140 mm gaminių didžiausias paketo aukštis – 14 pakuočių. „Transcend“  
25 mm × 89 mm gaminių didžiausias paketo aukštis – 18 pakuočių. (SVARBU: ATKREIPKITE 
DĖMESĮ, KAD KRAUNANT TOKIO AUKŠČIO PAKETUS BŪTINA UŽTIKRINTI TINKAMĄ 
ATSTUMĄ TARP ATRAMŲ). Kai kraunate kelias pakuotes, užtikrinkite, kad atramų linijos 
per kiekvieną krūvą eina vertikaliai žemyn. VISADA uždenkite terasinių lentų gaminius, net 
ir montavimo vietoje, kol jie bus paruošti montuoti.

„Strait-Line®“ yra registruotasis „Irwin Industrial Tool Company“ prekių ženklas.
„Sakrete™“ yra CRH bendrovės „Oldcastle APG“ prekių ženklas.
„ACL Staticide®“ yra registruotasis „ACL Incorporated“ prekių ženklas.
* �Gaminiai, kurių sudėtyje yra baliklio arba rūgšties, gali pašviesinti „Trex“ paviršių. Išbandykite nepastebimoje vietoje, kad 

nustatytumėte, ar jums patinka toks efektas. Nė vienas iš šių gaminių neturi įtakos „Trex“ konstrukcijos vientisumui.
** Naudojamas didesnio nei 214 barų slėgio ploviklis gali pažeisti lentas ir panaikinti garantiją.
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25 mm „Square-Edge Board“
Faktiniai matmenys:
25 mm × 140 mm × 365 cm / 487 cm / 609 cm
25 mm × 89 mm × 487 cm

25 mm „Grooved-Edge Board“
Faktiniai matmenys:
25 mm × 140 mm × 365 cm / 487 cm / 609 cm

14×184 mm „Fascia“
Faktiniai matmenys:
14 mm × 184 mm × 365 cm

20 mm „Square-Edge Board“
Faktiniai matmenys:
20 mm × 140 mm × 487 cm / 609 cm

20 mm „Grooved-Edge Board“
Faktiniai matmenys:
20 mm × 140 mm × 487 cm / 609 cm

33 mm „Square-Edge Board“
Faktiniai matmenys:
33 mm × 140 mm × 365 cm / 487 cm / 609 cm

„TREX“ TERASINĖS LENTOS, FASADINĖS LENTOS IR TVIRTINIMO SISTEMOS
PASTABA. Pasitarkite su vietiniu platintoju dėl gaminio prieinamumo jūsų vietovėje.
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KOMPONENTAS PREKĖS NR. KOMPONENTAS PREKĖS NR. KOMPONENTAS PREKĖS NR.

„Trex“ terasos  
varžtų kaiščiai

» �#10 × 2,5 col. (6,35 cm)
» ��75 vnt. dėžutė, 350 vnt.  

kibirėlis
» ��Komplekte yra juodos  

spalvos gylio nustatymo  
priedai

TDPS25BK75
TDPS25BK350

„Trex Enhance®“ 
terasos varžtų kaiščiai

» �2 col. (5,0 cm)
» �75 vnt. dėžutė, 400 vnt.  

kibirėlis, juoda spalva
» �Įrankiai parduodami atskirai

TENDPLGS2BK75
TENDPLGS2BK400

„Trex“ kaiščių 
sistemos  
fasado varžtai

» �1 3/4 col. (4,4 cm)
» �75 vnt. dėžutė,  

juoda spalva
» �Įrankiai parduodami 

atskirai

TPSF175BK75

KOMPONENTAS 75 VNT. PREKĖS NR. 350 VNT. PREKĖS NR. 1400 VNT. PREKĖS NR. SPALVOS KOMPONENTAS PREKĖS NR. SPALVOS

„Trex“ derančių 
spalvų terasos  
varžtai

» �#10 × 2,5 col.  
(6,35 cm)

» �75 vnt. dėžutė,  
350 vnt. dėžutė,  
1 400 vnt. kibirėlis

» �Komplekte yra  
„HexStix®“ antgaliai

TCM25BC75
TCM25BD75
TCM25CL75
TCM25CS75
TCM25FW75 
TCM25HY75
TCM25IM75
TCM25LR75
TCM25PG75
TCM25RH75
TCM25SD75 
TCM25SF75
TCM25SR75 
TCM25TP75
TCM25TS75
TCM25TT75 

TCM25BC350
TCM25BD350
TCM25CL350
TCM25CS350
TCM25FW350 
TCM25HY350
TCM25IM350
TCM25LR350
TCM25PG350
TCM25RH350
TCM25SD350 
TCM25SF350
TCM25SR350 
TCM25TP350
TCM25TS350
TCM25TT350

TCM25BC1400
TCM25BD1400
TCM25CL1400
TCM25CS1400
TCM25FW1400 
TCM25HY1400
TCM25IM1400
TCM25LR1400
TCM25PG1400
TCM25RH1400
TCM25SD1400 
TCM25SF1400
TCM25SR1400 
TCM25TP1400
TCM25TS1400
TCM25TT1400

BC
BD
CL
CS 
FW 
HY 
IM 
LR 
PG 
RH 
SD 
SF 
SR 
TP 
TS 
TT

„Trex“ derančių 
spalvų fasado 
varžtai

» �1 3/4 col. (4,4 cm)

» �75 vnt. dėžutė

» �Įrankiai parduodami  
atskirai

TCMF175BC75
TCMF175BD75 
TCMF175CL75 
TCMF175CS75 
TCMF175FW75 
TCMF175HY75 
TCMF175IM75 
TCMF175LR75
TCMF175PG75 
TCMF175RH75
TCMF175SD75 
TCMF175SF75 
TCMF175SR75 
TCMF175TP75
TCMF175TS75
TCMF175TT75
TCMF175WW75

BC 
BD 
CL 
CS 
FW 
HY 
IM 
LR 
PG 
RH 
SD 
SF 
SR 
TP 
TS 
TT 
WW

KOMPONENTAS 80 VNT. PREKĖS NR. SPALVOS 400 VNT. PREKĖS NR. SPALVOS KOMPONENTAS 80 VNT. PREKĖS NR. SPALVOS

„Trex“ terasos  
kaiščiai

» �80 vnt., 400 vnt.

TDPLGBC80 
TDPLGCL80 
TDPLGHG80 
TDPLGHT80 
TDPLGIM80 
TDPLGIML80 
TDPLGJA80 
TDPLGLR80 
TDPLGMS80 
TDPLGMV80 
TDPLGMY80
TDPLGPG80 
TDPLGPR80 
TDPLGRN80 
TDPLGRS80
TDPLGSD80 
TDPLGSF80
TDPLGSR80
TDPLGTT80 
TDPLGWL80

BC 
CL 
HG 
HT 
IM 
IML 
JA 
LR 
MS 
MV 
MY
PG 
PR 
RN 
RS
SD 
SF
SR
TT 
WL

TDPLGBC400 
TDPLGCL400 
TDPLGHG400 
TDPLGHT400 
TDPLGIM400 
TDPLGIML400 
TDPLGJA400 
TDPLGLR400 
TDPLGMS400 
TDPLGMV400 
TDPLGMY400
TDPLGPG400 
TDPLGPR400 
TDPLGRN400 
TDPLGRS400
TDPLGSD400 
TDPLGSF400
TDPLGSR400
TDPLGTT400 
TDPLGWL400

BC 
CL 
HG 
HT 
IM 
IML 
JA 
LR 
MS 
MV 
MY
PG 
PR 
RN 
RS
SD 
SF
SR
TT 
WL

„Trex“ fasado  
kaiščiai

» �80 vnt.

TPSFBC80
TPSFCL80
TPSFHG80 
TPSFHT80
TPSFIM80
TPSFIML80
TPSFJA80
TPSFLR80 
TPSFMS80 
TPSFMY80
TPSFPG80
TPSFRN80
TPSFRS80
TPSFSDSL80
TPSFSF80 
TPSFSR80
TPSFTT80 
TPSFWL80
TPSFWW80

BC
CL
HG 
HT
IM
IML
JA
LR 
MS 
MY
PG
RN
RS
SDSL
SF 
SR
TT 
WL
WW

BC	 Biscayne 

BD	� Beach Dune/ 
Jasper

KOMPONENTAS 80 VNT. PREKĖS NR. SPALVOS 416 VNT. PREKĖS NR. SPALVOS

„Trex Enhance®“  
terasos /  
fasado kaiščiai

» �80 vnt.,  
416 vnt.

TPSDFBD80 
TPSDFCB80 
TPSDFCC80 
TPSDFCS80
TPSDFFW80 
TPSDFGH80 
TPSDFHY80 
TPSDFPB80
TPSDFRH80
TPSDFSDEN80
TPSDFTS80
TPSDFTP80

BD  
CB 
CC 
CS 
FW 
GH 
HY 
PB 
RH 
SDEN 
TS
TP

TPSDFBD416 
TPSDFCB416 
TPSDFCC416
TPSDFCS416
TPSDFFW416 
TPSDFGH416 
TPSDFHY416 
TPSDFPB416
TPSDFRH416
TPSDFSDEN416
TPSDFTS416
TPSDFTP416

BD 
CB 
CC
CS 
FW 
GH 
HY 
PB 
RH 
SDEN 
TS
TP

BD	 Beach Dune/ 
	 Golden Hour

BC	 Biscayne/ 
	 Martis Valley 

XX = �SPALVOS 
PRIEŠDĖLIS

XX = �SPALVOS 
PRIEŠDĖLIS

CL	 Carmel

GH	 Golden Hour 

HT	 Hatteras

IM	 Island Mist/ 
	 Point Reyes

IML	�Island Mist 
Lineage

JA	 Jasper

LR	 Lava Rock

MS	 Millstone 
MV	 Martis Valley 

MY	 Malted Barley 
PG	 Pebble Grey/ 
	 Pebble Beach

RN	 Rainier 

PR	 Point Reyes

RS	 Rope Swing

SD	 Saddle

SDSL Saddle Select

SF	 Salt Flat

SR	 Spiced Rum

TT	 Tiki Torch 

WL	 Whiskey Barrel 
WW  �Woodgrain 

White

CB	 Coastal Bluff

CL	� Rope Swing/ 
Carmel/ 
Malted Barley (MY)

CS	 Clam Shell

FW	� Foggy Wharf/ 
Rainier

HY	 Honey Grove

IM	� Island MIst/
Millstone (MS) 

LR	 Lava Rock

PG	� Pebble Grey/ 
Whidbey

RH	 Rocky Harbor

SD	� Saddle/Ocracoke/ 
Hatteras

SF	 Salt Flat 
SR	� Spiced Rum/ 

�Cinnamon Cove/ 
Whiskey Barrel (WL)

TP	 Tide Pool

TS	� Toasted Sand/ 
Havana Gold

TT	 Tiki Torch

WW  �Woodgrain 
White

„TREX“ TVIRTINIMO ELEMENTAI
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KOMPONENTAS

„HexStix“ antgalis
» �2 vnt.  

pakuotė
» �THB2PK

Terasos gylio  
nustatymo  
priedas
» �1 vnt. pakuotė
» �TDDS1PK

KOMPONENTAS PREKĖS NR.

Universalus  
tvirtinimo  
elementas

Minkštos medienos 
konstrukcija
UNIVCONCLIP 
(50 kv. pėdų / 4,6 m2 dėžutė)

DA00002  
(50 kv. pėdų / 4,6 m2 kibirėlis)

Plieno konstrukcija
ELVUNIVCLIP 
(50 kv. pėdų / 4,6 m2 dėžutė)

ELVUNIVCLIPPAIL 
(50 kv. pėdų / 4,6 m2 kibirėlis)

Kietmedžio karkasas 
HWOODCONCLIP50 
(50 kv. pėdų / 4,6 m2 dėžutė)

Aliuminio karkasas 
EUROCONCLIP50 
(50 kv. pėdų / 4,6 m2 dėžutė)

TERASOS ĮRANKIAITERASOS / FASADO SISTEMOS ĮRANKIAIUNIVERSALŪS TVIRTINIMO ELEMENTAI IR PRIEDAI

KOMPONENTAS PREKĖS NR.

Universalus  
spaustukas

UNIVSTARTCLIP 
(37 m2 maišelis)

Griovelių frezavimo  
antgalis

ROUTBIT

KOMPONENTAS PREKĖS NR.

„Trex Color-Match“ 
fasado gręžimo 
įrankių rinkinys 
» �su sukimo antgaliais

 TCMFCBKIT

„Trex Plug System“ fasado 
gręžimo įrankių rinkinys 
» �su gylio nustatymo  

priedais

 TPSFCBKIT

„Trex Plug System“ 
„Enhance“ terasos 
įrankių rinkinys 
» �su gylio nustatymo  

priedais

TPSWENDCBKIT

** �Montuojant universalius paslėptus tvirtinimo elementus „Trex Universal Hidden Fasteners“ kietmedžio karkasuose ir 
naudojant įvairių rūšių kietmedį ar bambuką, gali prireikti iš anksto išgręžti skyles.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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TERASOS ĮRANKIAI

TREX GAMINIŲ LINIJOS

REIKALAVIMAI TARPAMS TARP SIJŲ
Sijų išdėstymas klojant terasą
Mediniai arba metaliniai karkaso elementai turi būti išdėstyti per vidurį pagal toliau pateiktą lentelę. Įsitikinkite, kad karkaso 
elementai yra lygūs ir statmeni. „Trex“ terasos turi apimti bent tris karkaso elementus. Dėl sunkių daiktų, tokių kaip sūkurinės 
vonios, vazonai ir t. t., kreipkitės į vietinį statybos inžinierių arba inspektorių, kad šis rekomenduotų tarpus tarp sijų.

TARPŲ TARP SIJŲ LENTELĖ (nuo vidurio iki vidurio)

Gyvenamųjų namų (RES) terasos, lengvų konstrukcijų terasos, 
gyvenamųjų namų ir (arba) dienos priežiūros centrų terasos

Komercinės paskirties terasos,  
lieptai ir prieplaukos

Terasos apkrova 4 788 N/m2 		  4 788 N/m2	 9 576 N/m2

20 mm × 140 mm lentos
25 mm × 89 mm lentos 
25 mm × 140 mm lentos

400 mm 		  400 mm	 300 mm  
			   (netaikoma „Enhance“ terasoms)

33 mm × 140 mm lentos 600 mm 		  600 mm	 400 mm

60°90° 45° 30°

SUREGULIUOKITE TARPUS TARP SIJŲ, KAD GALĖTUMĖTE PRITAIKYTI KAMPINIUS TERASŲ MODELIUS

90°

RES = 400 mm
COM = 300 mm

60°

RES = 350 mm
COM = 250 mm

45°

RES = 300 mm
COM = 200 mm

30°

RES = 200 mm
COM = 150 mm

REKOMENDUOJAMI „TREX“ PREKIŲ ŽENKLO TVIRTINIMO ELEMENTAI
Jei problemų kyla dėl nerekomenduojamų arba nepatvirtintų tvirtinimo elementų naudojimo, „Trex“ ribotoji garantija joms netaikoma.

Transcend® Enhance® Signature® Select®
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PASLĖPTOS TVIRTINIMO DETALĖS

„Trex Hideaway®“ paslėptasis tvirtinimo elementas
9 psl. rasite patvirtintas tvirtinimo elementų rūšis, suskirstytas pagal konstrukciją

X X X X

„Trex Hideaway®“ terasos kaiščiai*
* Naudokite tinkamą „Trex Hideaway“ kaiščių sistemą, skirtą konkrečiam „Trex“ terasos profiliui

X X X

KOMPOZITINIAI TERASOS VARŽTAI

„Trex Hideaway®“ priderintos spalvos kompozitinis terasos varžtas X X X X

Transcend® Enhance® Signature® Select®
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I FASADAS

„Trex Hideaway®“ fasado kaiščiai*
* Naudokite tinkamą „Trex Hideaway“ kaiščių sistemą, skirtą konkrečiam „Trex“ fasado profiliui X X X

„Trex Hideaway®“ priderintos spalvos kompozitinis fasado varžtas X X X X

KITI PATVIRTINTI TVIRTINIMO ELEMENTAI
Jei problemų kyla dėl nerekomenduojamų arba nepatvirtintų tvirtinimo elementų naudojimo, „Trex“ ribotoji garantija joms netaikoma.

Transcend® Enhance® Signature® Select®
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TERASA

„Cortex® Concealed Fasteners“ X X X

„FastenMaster®“ „TrapEase 3“ 
„Ultimate“ kompozitinis terasos varžtas X X X X

FASADAS

„Starborn® Deckfast® Fascia System – Epoxy Coated“* ir „Headcote® Stainless“ X X X X

„SplitStop™“ fasado varžtai X X X

�Pirmiau išvardytus fasado sistemos varžtus galima naudoti tik su kompozitiniais fasado profiliais ir negalima naudoti su standartinio storio terasinėmis lentomis, 
naudojamomis fasadui. Prie vandens telkinių naudokite nerūdijančiojo plieno varžtus.
„FastenMaster®“, „TrapEase® 3“ ir „Cortex®“ yra registruotieji „OMG, Inc.“ prekių ženklai.
„DeckFast® Fascia System screws“ yra registruotasis „Starborn Industries Inc.“ prekių ženklas.
„SplitStop™ fascia screws“ yra registruotasis „Titan Metal Werks, Inc.“ prekių ženklas.
„Trex“ rekomenduoja kiekvienai sijai naudoti po du varžtus.
Visi rekomenduojami varžtai skirti montavimui lygiai su terasinių lentų paviršiumi; NENAUDOKITE įleidžiamųjų varžtų.
Rekomenduojamus nerūdijančiojo plieno varžtus naudokite visose vietose, esančiose prie sūraus vandens telkinių. 
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TVIRTINIMO MEDŽIAGOS, NAUDOJAMOS SU „TREX“

Pagrindo medžiaga
Anglinis plienas su  

1 000 val. 
antikorozine danga

Nerūdijantysis 
plienas: 410 serijos 
arba 1.4003/1.4006

Nerūdijantysis plienas:  
300 serijos arba  

1.4301/1.4401/1.4567

Natūrali arba apdorota lauko mediena Taip*** Taip Taip**

Plastikiniai arba stiklo pluošto kompozitai Taip Taip Taip

Aliuminis Ne Ne Taip

Plienas Ne Taip* Taip#

KITI PATVIRTINTI TVIRTINIMO ELEMENTAI / TĘSINYS

* „Trex Elevations Universal Hidden Fastener“ tvirtinimo detalė yra patvirtinta
** „Trex Universal Hidden Fasteners“ tvirtinimo detalės yra patvirtintos
# „Trex Universal Hidden Fasteners for Aluminum Framing“ tvirtinimo detalės yra patvirtintos
*** Žr. rekomenduojamų „Trex“ tvirtinimo detalių sąrašą, kuriame pateikiami patvirtinti terasų varžtai
Šiame vadove pateikiamos rekomenduojamos tvirtinimo detalės, skirtos naudoti su „Trex“ terasinėmis lentomis. Ne visos karkaso konstrukcijos medžiagos patenka į šias 
kategorijas. Jei naudojate unikalaus pagrindo medžiagas arba patentuotą kompozitą, dėl taikytinų tvirtinimo detalių rekomendacijų kreipkitės į karkaso gamintoją.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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60 mm60 mm 40 mm40 mm

> 3 mm> 3 mm

40 mm40 mm
40 mm40 mm

Aliuminio arba plieno karkasasMediena

Nuolydis
drenažui
Nuolydis
drenažui

Guminis 
paminkštinimas

„Trex®
Protect™“*

Guminis 
paminkštinimas

Pakyla

b

a

PASTABOS.
»	� Visi toliau nurodyti matmenys pateikti milimetrais (mm).
»	� Nepritvirtinti akmenys ir plokštės netinka kaip pagrindas karkaso pagrindo konstrukcijai.
»	� * „Trex® Protect™ Joist and Beam Tape“ juostą galima naudoti medinių karkasų apsaugai. 

Daugiau informacijos rasite svetainėje www.trexprotect.com.
»	� Rinkoje siūloma daug aliuminio profilių. Būtina patikrinti, ar profiliai su tvirtinimo grioveliu 

suderinami su tvirtinimo elementais. Griovelis nebūtinai skirtas savisriegiams varžtams.

PATARIMAS.
Frikcinė juosta (a) arba 
varžtai (b) sumažina 
terasinių lentų slydimą 
naudojant universalius 
„Trex“ tvirtinimo 
elementus.

SVARBU.
VISĄ KARKASĄ 
BŪTINA PRITVIRTINTI 
PRIE KONSTRUKCIJOS 
NAUDOJANT 
TINKAMUS TVIRTINIMO 
ELEMENTUS. 
SKIRTA ANT STOGO 
ĮRENGTOMS 
TERASOMS. ŽR. 
TOLESNIUOSE 
PUSLAPIUOSE 
PATEIKTAS 
REKOMENDACIJAS.

* Papildomai medinio 
karkaso apsaugai 
naudokite „Trex® 
Protect™Joist and 
Beam Tape“ juostą 
ant sijų, šoninių sijų ir 
atraminės sijos, kad 
išvengtumėte puvinio. 
Daugiau informacijos 
rasite svetainėje  
trexprotect.com.
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250
Didžiausia

s 

atst
umas

250

400

400

1 000 × 250 × 50 mm 
betoninės plokštės

250
Didžiausia

s 

atst
umas

250

400

400

250
Didžiausia

s 

atst
umas

250

400

400

1 100* 1 100* Esamas 
sandarinimas** X

1 pavyzdys 2 pavyzdys

3 pavyzdys

*	�  Atstumas tarp sutvirtinimų priklauso nuo tiekėjo 
reikalavimų ir aliuminio matmenų.

**� Esamas sandarinimo pagrindas, pvz., stogo terasos.  
Nepragręžkite kiaurai!

250
Didžiausia

s 

atst
umas

250

400

400

1 100* 1 100* Esamas 
sandarinimas** X

4 pavyzdys

*	�  Atstumas tarp sutvirtinimų priklauso nuo tiekėjo 
reikalavimų ir aliuminio matmenų.

**� Esamas sandarinimo pagrindas, pvz., stogo terasos.  
Nepragręžkite kiaurai!

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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6 mm – 13 mm

 
6 mm – 13 mm

 
6 mm – 13 mm

    

  

5 mm

Tarpų tarp lentų ir nuolydžių 
reikalavimai

Tarpai tarp „Trex“ terasų lentų turi būti tiek nuo galo iki 
galo, tiek nuo krašto iki krašto. Jie būtini dėl drenažo ir  
nedidelio „Trex“ terasų lentų šiluminio plėtimosi ir 
susitraukimo. Tarpai taip pat leidžia atsižvelgti į medinių 
sijų karkaso susitraukimą. 
» 	� VISADA laikykitės „Trex“ tarpų nustatymo 

rekomendacijų.
» 	� Didžiausia leistina statmena nuolydžio visoms „Trex“ 

terasinėms lentoms yra 13 mm.
» 	� Visoms terasinėms lentoms reikalinga oro cirkuliacija, 

kad jos būtų sausos ir gerai atrodytų. Siekiant pagerinti 
oro srautą, palikite angas po terasinėmis lentomis arba 
padidinkite tarpą iki 10 mm.

» 	� Išsamūs su tarpais susiję reikalavimai pateikti 
papildomuose puslapiuose.

Tarpas nuo krašto iki krašto

 5 mm

Tarpas nuo galo iki galo / tarpas nuo galo ir 
sandūros tarpas

Nuo galo iki galo / 
nuo šono iki šono

Sandūros 
tarpas

Daugiau nei 5 °C* 3 mm 6 mm

Iki 5 °C*     5 mm 13 mm

* Oro temperatūra montavimo metu.

Nuo galo iki galo
„Trex“ terasos lentų tarpus nuo galo iki galo formuokite 
atsižvelgdami į oro temperatūrą montuojant.

Kietųjų objektų sudūrimas 
Kai terasa suduriama su siena, tarp jų taip pat turi būti  
6–13 mm tarpas, atsižvelgiant į montavimo oro 
temperatūrą. 

Nuo krašto iki krašto 
Mažiausias reikalaujamas tarpas nuo krašto iki krašto 
yra 5 mm. Jis galioja montuojant ir karštu, ir šaltu oru. 
Prieplaukose ir smarkiai apaugusiose medžiais vietovėse 
„Trex“ rekomenduoja 10 mm tarpą. Tarpas niekada neturi 
būti didesnis nei 13 mm.

 1/8" – 3/16"  

(3 mm – 5 mm)
  

	� Naudojant rekomenduojamas paslėptas 
tvirtinimo elementus, paslėptos tvirtinimo 
detalės vieta lemia numatytą tarpo dydį.

	 �Montuojant fasadines lentas turi būti taikomos 
tarpų taisyklės.

    

  
 

3 mm – 5 mm

    

  

 
3 mm – 5 mm

Nuo galo iki šono 
250

Didžiausia
s 

atst
umas

250

400

400

1 100* 1 100* Esamas 
sandarinimas** X
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Švariai nupjautos lentos
SVARBU. BŪTINA nupjauti abu lentų galus  
(min. 5 mm).

 

Daugeliu atvejų tvirtinimo 
elementus montuokite 90° 
kampu (statmenai lentai).

Ant terasos krašto lentų 
galų galite montuoti varžtus, 
išdėstytus statmenai 
rekomenduojamu atstumu, 
mažiausiai 25 mm atstumu 
nuo lentos galo ir krašto, 
neskeliant lentos. 
 

Norėdami užtikrinti akiai malonų atspalvių derinį, 
prieš montuodami sumaišykite visas lentas.  
(Daugiau informacijos rasite vidinėje viršelio pusėje.)

 
Stačių kraštų lentų, skirtų „Trex Hideaway  
Hidden Fasteners“ tvirtinimo detalėms, frezavimas 
PASTABA. Visus „Trex“ stataus krašto profilius galima frezuoti.

Naudodami „Trex“ frezavimo antgalį su standartine freza: 
1.	 frezuokite nuo apatinės lentos pusės; 
2.	�frezuokite per visą lentos ilgį arba kiekvienoje  

sankirtoje, kur lenta yra virš atraminių sijų.

5mm

Tvirtinimo patarimai – terasa

25 mm

25 mm

Sujungimo lentų tvirtinimo reikalavimai

PASTABA. Pasirinktinai – palikite 3–6 mm tarpą iki sijų 
karkaso vandeniui nutekėti.

Metalinis karkasas

 
PASTABA. Kiekvienai sijai PRIVALOMA naudoti paslėptas 
tvirtinimo detales. 

PASTABA. Naudokite grąžtą (su reguliuojamu griebtuvu 
ir sukimo momentu) ir, jei reikia, pakoreguokite šiuos 
nustatymus, kad sraigtas būtų tinkamai įsuktas į tvirtinimo 
detalę. NEĮLEISKITE varžto galvutės į tvirtinimo detalę. 
Varžto galvutė turi lygiuotis su tvirtinimo detalės viršumi.

30 mm

3 mm (> 5 °C)
5 mm (< 5 °C)

3 mm (> 5 °C)
5 mm (< 5 °C)

30 mm

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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2

Medinis karkasas Metalinis karkasas

25mm

25mm

25mm

1

Medinio karkaso ir „Trex Universal 
Hidden Fasteners“ tvirtinimo 
detalių naudojimo atveju iš anksto 
išgręžkite ir įleiskite patvirtintą 
varžtą kampu į abiejų galų griovelį 
25 mm atstumu nuo lentos galo ir 
kiekvienos lentos vidurio. 

Metalinio karkaso lentų galams 
naudokite du patvirtintus terasų 
varžtus.

Montavimo patarimai, kai per 24 valandas įvyksta dideli temperatūros pokyčiai

Tvirtinimo patarimai – terasa / TĘSINYS

Naudojimas prieplaukose

„Trex“ terasinės lentos tinka naudoti aplinkoje, kurioje 
yra sąlytis su vandeniu. Lentos gali būti panardintos 
į vandenį ilgesnį laiką, įskaitant kelis kartus per dieną 
kylant potvyniams ir atoslūgiams.

Reikėtų naudoti nerūdijančiojo plieno tvirtinimo 
detales.

Be to, jei prieplaukoje dažnai naudojamas benzinas, 
rekomenduojama prieplauką įžeminti.

Montuojant universalius paslėptus tvirtinimo elementus  
„Trex Universal Hidden Fasteners“ kietmedžio  
karkasuose ir naudojant įvairių rūšių kietmedį ar  
bambuką, gali prireikti iš anksto išgręžti skyles.
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REIKALAVIMAI IR PAVYZDŽIAI 
PASTABA. Jei turite klausimų dėl pagalbinių konstrukcijų, kreipkitės į „Trex“ atstovą.

PASTABOS.
» Montuojant „Trex“ terasines lentas būtina laikytis tarpų nustatymo taisyklių. Išsamesnės informacijos rasite pavyzdžiuose.
	 -�Atsižvelgiant į apkrovos reikalavimus ir (arba) jei terasinės lentos montuojamos kampu, gali tekti keisti atstumus tarp 

rėmų. 
» Naudojant rekomenduojamus varžtus „Trex“ terasinėms lentoms tvirtinti, kiekvienam karkaso elementui reikia naudoti po 
2 varžtus.
» �Atsižvelgiant į karkaso tipą, reikia naudoti skirtingų tipų suderinamus terasų tvirtinimo elementus.  

Pagal naudojamą karkaso medžiagą tinkamų tvirtinimo detalių ieškokite 9 puslapyje pateiktoje lentelėje.
» �„Trex“ terasas galima montuoti taikant daugybę skirtingų konstrukcijų ir raštų. Galimas montuoti įstrižai, su inkrustacijomis 

ir dar kitaip. Išsamesnės informacijos kreipkitės į „Trex“ atstovą. Toliau pateikiami keli pagrindiniai pavyzdžiai.

250

BBAA

250 400

5 mm tarpas

> 5 °C = 6 mm
< 5 °C = 13 mm
(Atstumas tarp lentų ir tvirtos sienos)

400400

A. Lygiagrečių lentų montavimas

250250

< 35

< 15 < 15

< 35

> 40

AA BB

Užtikrinkite, kad karkasas 
tinkamai pritvirtintas.

Užtikrinkite, kad karkasas 
tinkamai pritvirtintas.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REIKALAVIMAI IR PAVYZDŽIAI 
(TĘSINYS)

PASTABOS.
» Norint išgauti vientisą jungčių raštą, lentos išilginių ašių atžvilgiu turi būti išdėstytos lygiagrečiai.
» Išmatuokite kas penktą lentą (arba dar dažniau), kad įsitikintumėte, jog abi lentos yra tinkamai išlygintos. 

PATARIMAS. Tinkamas planavimas gali sumažinti broko ir atliekų kiekį.

250 400 400 250 400250

5

< 15

< 35

400 250

250250

400400

> 5 °C = 3 mm
< 5 °C = 5 mm

BB

BB

Užtikrinkite, kad karkasas tinkamai pritvirtintas.

B. Statmenų lentų montavimas

5 mm tarpas

11

22

33

11

22

33

> 5 °C = 6 mm 
< 5 °C = 13 mm
(atstumas tarp lentų ir tvirtos sienos)

Kryžminės atramosKryžminės atramos

„Universal 
Hidden Fastener“

Sulygiuokite 
išilgai ašies
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REIKALAVIMAI IR PAVYZDŽIAI 
(TĘSINYS)

Norint išgauti vientisą jungčių raštą, lentos išilginių ašių atžvilgiu turi būti išdėstytos lygiagrečiai!

250 400 400 250 250 400 250

250250

400400

> 5 °C = 3 mm
< 5 °C = 5 mm

BB

B pavyzdžio – dvigubos statmenos lentos montavimo – variantas

5 mm tarpas

11

22

33

11

22

33

> 5 °C = 6 mm
< 5 °C = 13 mm
(atstumas tarp lentų ir tvirtos sienos)

Sulygiuokite 
išilgai ašies

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REIKALAVIMAI IR PAVYZDŽIAI 
(TĘSINYS)

SVARBU. Kiekvienas lentos galas turi remtis į atskirą karkaso elementą ir būti pritvirtintas dviem universaliomis 
tvirtinimo elementais arba varžtais! Visos antrinio karkaso konstrukcijos turi būti pritvirtintos prie žemės arba 
pritvirtintos atitinkamais aliuminio karkaso laikikliais, kaip nurodyta ankstesniuose pavyzdžiuose.

250 250 250250 400 400400

> 5 °C = 6 mm
< 5 °C = 13 mm

> 5 °C = 3 mm 
< 5 °C = 5 mm

C. Sujungimo lentų montavimas

5 mm tarpas

DD

> 5 °C = 3 mm 
< 5 °C = 5 mm

< 35

„Universal 
Hidden 

Fastener“

DD

X X

> 5 °C = 3 mm 
< 5 °C = 5 mm

< 15 < 15

DD

Užtikrinkite, 
kad karkasas 
tinkamai 
pritvirtintas

Užtikrinkite, 
kad karkasas 
tinkamai 
pritvirtintasX

(vienai sijai reikia dviejų varžtų)
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REIKALAVIMAI IR PAVYZDŽIAI 
(TĘSINYS)

D. Karkaso apvadų montavimas

> 5 °C = 6 mm
< 5 °C = 13 mm
(atstumas tarp lentų ir tvirtos sienos)

5 mm tarpas

> 5 °C = 3 mm
< 5 °C = 5 mm

250 400400

EE

EE

Užtikrinkite, kad karkasas tinkamai pritvirtintas

> 5 °C = 6 mm
< 5 °C = 13 mm
> 5 °C = 6 mm
< 5 °C = 13 mm

> 5 °C = 3 mm
< 5 °C = 5 mm
> 5 °C = 3 mm
< 5 °C = 5 mm

< 15

5
140 140

< 15
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REIKALAVIMAI IR PAVYZDŽIAI 
(TĘSINYS)

Nerekomenduojama lentų montuoti lygiagrečiai besiribojančioms konstrukcijoms. Net ir tinkamai sumontavus 
gali atsirasti optinių susiliečiančių jungčių trūkumų (žr. B pavyzdį).

250 250 250 250400 400400400

X
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMAS NAUDOJANT UNIVERSALŲ 
TVIRTINIMO ELEMENTĄ „TREX HIDEAWAY“ – MEDINIS KARKASAS

2

1

1

1

6 mm > 4 °C
13 mm < 4 °C

2

4

1

1

3

3
2

2

1

1

6

32
2

5

1

1

2

PASTABA. Naudokite maždaug 60 cm ilgio terasos lentą, kad 
pritvirtintumėte „Trex“ universalią tvirtinimo detalę, skirtą dviem 
tvirtinimo detalėms vienu metu prispausti. Ši pagalbinė priemonė 
palengvina tinkamą universalios tvirtinimo detalės surinkimą.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMAS NAUDOJANT UNIVERSALŲ 
TVIRTINIMO ELEMENTĄ „TREX HIDEAWAY“ – MEDINIS KARKASAS / tęsinys

7 8

1

2

9

25mm

Paskutinės terasinės lentos montavimas 
(Rekomenduojama naudoti lentą stačiais kraštais)

Vieną lentos stačiais kraštais pusę nukreipkite taip, 
kad ją būtų galima naudoti su paslėptomis tvirtinimo 
detalėmis.

PASTABA. Yra tokios pat spalvos varžtų kaip ir terasos 
tvirtinimo kraštų. Be to, „Transcend“ terasoms taip pat 
galima įsigyti spalviškai derančių kištukų ir varžtų.

 Fasado varžtais pasirūpina montuotojas.  

PASTABA. Išsamesnės informacijos kreipkitės į „Trex“ 
atstovą.

1

10

2
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMAS NAUDOJANT UNIVERSALŲ 
TVIRTINIMO ELEMENTĄ „TREX HIDEAWAY“ – METALINIS KARKASAS

1

3

1

1

4

2

1

1

5

3
2

2

1

1

2

3
2

2

6

PATARIMAS. Naudokite maždaug 60 cm ilgio terasos 
lentą, kad pritvirtintumėte „Trex“ universalią tvirtinimo 
detalę, skirtą dviem tvirtinimo detalėms vienu metu 
prispausti. Ši pagalbinė priemonė palengvina tinkamą 
universalios tvirtinimo detalės surinkimą.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 

Pastaba. Naudokite tik su plieno arba aliuminio karkasu naudoti patvirtintus „Trex“ universalius tvirtinimo elementus.
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„TREX“ TERASINIŲ LENTŲ MONTAVIMAS NAUDOJANT UNIVERSALŲ 
TVIRTINIMO ELEMENTĄ „TREX HIDEAWAY“ – METALINIS KARKASAS / TĘSINYS

7 8

25 mm

1

9

2

Vieną lentos stačiais kraštais pusę nukreipkite taip, 
kad ją būtų galima naudoti su paslėptomis tvirtinimo 
detalėmis.

PASTABA. Platesnėms nei 60 mm fasadinėms lentoms 
reikės išsamesnių tvirtinimo detalių reikalavimų. 
Fasadinės lentos negali atlaikyti terasų apkrovų. 
Išsamesnės informacijos kreipkitės į „Trex“ atstovą.
 

Paskutinės terasinės lentos montavimas 
(Rekomenduojama naudoti lentą stačiais kraštais)

Pasirenkamas fasadinės lentos įrengimas
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2

1

1

3 Įdėkite tvirtinimo detales

Įdėkite tvirtinimo detales

„TREX“ LENTŲ KEITIMAS 
MONTUOJAMA SU „TREX HIDEAWAY UNIVERSAL FASTENERS“ TVIRTINIMO DETALĖMIS

2 Nauja lenta kampu

Esama terasinė lenta

4

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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1 metodas. Fasadinės lentos po terasinėmis 
lentomis 
(Pastaba. Taikoma 14 mm × 184 mm fasadinių lentų 
montavimui, naudojant stataus krašto terasines lentas.) 

 

 
 

   
Fasadines lentas montuokite PO terasinių lentų kraštais / 
galais. Toks montavimas užtikrins estetišką išvaizdą ir 
geresnį konstrukcijos patvarumą.

2 metodas. Fasadinės lentos šalia terasinių lentų 
(Pastaba. Toliau pateikti tarpikliai skirti 14 mm × 184 mm 
fasado montavimui.) 
 
Naudojant šį metodą, tarpiklių tvirtinimas prie karkaso gali 
skirtis atsižvelgiant į fasado dydį. 

Įrenkite 5–6 mm storio ir ne mažiau kaip 25 mm pločio 
lauke naudoti tinkamus tarpiklius (turi būti tokio pat ilgio 
kaip šoninė sija) kas 228 mm. Montuokite fasado varžtus 
kaip nurodyta – tarpiklių vietose (įsitikinkite, kad tarpiklių 
varžtai nesikerta su fasado varžtais). 
 
PATARIMAS: Prieš montuodami tarpiklius, jų galus 
nudažykite juodai, kad būtų mažiau matomi (ypač 
naudojant kontrastingas spalvas). 
 

Bendrosios pastabos: 
»	� „Trex“ fasadinės lentos, naudojamos aplink terasos perimetrą, turi būti su tarpeliais pagal tuos pačius reikalavimus, 

kurie keliami „Trex“ terasinėms lentoms, kad būtų užtikrinta lentos plėtimosi bei susitraukimo galimybė;
» �	� naudojant 33 mm × 184 mm karkasą, fasadą tvirtinkite 2 rekomenduojamais fasado tvirtinimo elementais.

NAUDOJANT REKOMENDUOJAMUS FASADO TVIRTINIMO ELEMENTUS: 
�» �	� rekomenduojamus fasado tvirtinimo elementus galima naudoti tik su 14 mm × 184 mm fasado gaminiais, jų negalima 

naudoti su terasų gaminiais, naudojamais kaip fasado apdaila arba laiptų popakopiai.

Terasa

Fasadas

Terasa

Fasadas
Tarpiklis

Terasa
Terasa

Tarpiklis

Fasadas
Fasadas

Tarpas nuo
galo iki galo

3 mm (>4,4 °C)
5 mm (<4,4 °C)

Sandūros tarpas 
6 mm (>4,4 °C)

12,7 mm (<4,4 °C)

14 mm × 184 mm
„Fascia“

38 mm × 184 mm
(šoninė sija)

457 mm
457 mm

Pjūvis kampu
3 mm (>4,4 °C)
5 mm (<4,4 °C)

Visuose paveikslėliuose fasadinės lentos 
vaizduojamos po terasinėmis lentomis ir su 
rekomenduojamais fasado varžtais.

„TREX“ FASADINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REKOMENDACIJOS – MEDINIS 
KARKASAS
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Fasadinių lentų naudojimas laiptams įrėminti
Fasadinių lentų pjovimas
1 metodas. Šablonas pagal laiptų įstrižinę siją 

1a. �Jei norite naudoti laiptų įstrižinę siją kaip šabloną, 
padėkite ją ant fasadinės lentos ir apibrėžkite kontūrą, 
prieš pjaudami atsižvelkite į laiptų pakopos / terasinės 
lentos ir popakopio storį. Šis variantas parodytas 
pirmiau. Pereikite prie 3 veiksmo. 

2 metodas. Fasadinės lentos šalia terasinių lentų 

1b. �Kitas variantas – nupjauti fasadinę lentą statmenai  
viršutiniam šoninės sijos kraštui ir lygiai su laiptų 
apačia, kaip parodyta.

 
 
 
 
 

 

2.	� Baigę pjauti, padėkite fasadinę lentą į tinkamą vietą,  
apibrėžkite kontūrą pagal pakopas ir popakopius,  
o tada – pjaukite.

 
Fasadinių lentų montavimas prie įstrižinės sijos

3.	� Tarpikliai turi būti montuojami taip, kaip ir 
standartinio terasinių lentų montavimo atveju – 
kas 228 mm (išsamius reikalavimus tarpikliams žr. 
ankstesniame puslapyje).

2

Fasadas

1a

1b

Fasadas

3

Tarpiklis

„TREX“ FASADINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REKOMENDACIJOS – MEDINIS 
KARKASAS

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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4.	� Įrenkite atitinkamą kiekį rekomenduojamų tvirtinimo 
elementų, kaip parodyta pirmiau, nes išpjauto fasado 
matmenys gali būti mažesni nei standartiniai, todėl 
varžtų skaičius, sukant kas 457 mm, skirtingose 
vietose gali skirtis. Įsitikinkite, kad varžtai yra  
25 mm nuo įstrižinės sijos krašto (nesukite jų į 
pakopos galą).

5.	� Jei fasadinė lenta nepakankamai plati, kad uždengtų 
įstrižinę siją, gali tekti papildomai išpjauti ir 
sumontuoti antrą fasadinės lentos dalį. Montuokite 
naudodami vieną rekomenduojamą fasado tvirtinimo 
elementą (ant arba šalia tarpiklio).

4

Fasadas

5

„TREX“ FASADINIŲ LENTŲ MONTAVIMO REKOMENDACIJOS – MEDINIS 
KARKASAS
 
Fasadinių lentų naudojimas laiptams įrėminti / TĘSINYS 
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DIDŽIAUSIAS ATSTUMAS TARP LAIPTŲ SIJŲ (nuo centro iki centro)

„Transcend“ / „Signature“ 25 × 140 mm / „Transcend“ 25 × 89 mm 30 cm

„Enhance“ 25 × 140 mm 23 cm

„Transcend“ 33 × 140 mm 30 cm

„Select“ 20 × 140 mm 30 cm

Įstrižinė sija

14 mm × 184 mm
pakopa

„Trex“ fasadinė 
arba apdailos lenta

Minimalus 280 mm gylis

5 mm tarpas

Pritvirtinkite pakopas 
prie visų įstrižinių sijų

20 mm maksimali 
iškyša

Žr. toliau pateiktą lentelęPakopa pašalintas
dėl aiškumo

Mažesnis nei 91,4 cm plotis – reikia 4 įstrižinių sijų
Didesnis nei 91,4 cm plotis – reikia 5 įstrižinių sijų

REIKALAVIMAI TARPAMS TARP SIJŲ „TREX“ LAIPTAMS

PASTABA. Pavaizduota su mediniu karkasu.

PASTABA. Statybos metodai nuolat tobulėja. Naujausių montavimo reikalavimų ieškokite adresu www.trex.com (ir savo šalyje). 
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1
1

1

1

1

2

F

6 mm > 5 °C
13 mm < 5 °C

3

2

1 1

H

2

B

4
H

5
I

A

6

Išfrezuokite vieną lentos pusę (A).

7

„TREX“ LAIPTŲ PAKOPŲ MONTAVIMAS 
MONTUOJAMA SU „TREX HIDEAWAY HIDDEN FASTENING SYSTEMS“

PASTABA. Kad galėtumėte naudoti paslėptas tvirtinimo detales, naudokite kompozicines terasų lentas stačiais kraštais, rankiniu būdu 
išfrezuotas reikiamose pusėse.
PASTABA. Pavaizduota su mediniu karkasu.
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PASTABOS



T E R A S I N I Ų  L E N T Ų  S PA LV Ų  PA L E T Ė

Mūsų „SunComfortable™“ gaminiai su šilumą mažinančiomis technologijomis sukurti 
taip, kad būtų vėsesni už daugumą tos pačios spalvos kompozitinių terasinių 
lentų. Nors jie užtikrina didesnį komfortą, ilgą laiką veikiami tiesioginės saulės ir 
aukštos temperatūros jie vis tiek gali įkaisti. Tokiomis dienomis rekomenduojama 
pasisaugoti.

ŽYMI  
„SUNCOMFORTABLE™“ 
GAMINIUS

JŪSŲ ŠALYJE GALI BŪTI SIŪLOMOS  
NE VISOS TERASINIŲ LENTŲ IR 
TURĖKLŲ SPALVOS. VARIANTŲ 
TEIRAUKITĖS PAS VIETINĮ PREKYBOS 
PARTNERĮ.

ROPE SWING
Transcend® Earth Tones

ISLAND MIST
Transcend® Lineage®

HAVANA GOLD
Transcend® Tropicals

TIKI TORCH
Transcend® Tropicals

SPICED RUM
Transcend® Tropicals

FOGGY WHARF 
Enhance® Naturals

TOASTED SAND 
Enhance® Naturals

CINNAMON COVE 
Enhance® Naturals

HONEY GROVE 
Enhance® Naturals

PEBBLE GREY
Select®

LAVA ROCK
Transcend® Tropicals

ROCKY HARBOR 
Enhance® Naturals

SADDLE
Select®

MALTED BARLEY
Select®

WHISKEY BARREL
Select®

MILLSTONE
Select®

OCRACOKE
Signature®

CLAM SHELL
Enhance® Basics

SADDLE
Enhance® Basics

PEBBLE BEACH
Enhance® Basics

GOLDEN HOUR
Enhance® Naturals

TIDE POOL
Enhance® Basics

RAINIER
Transcend® Lineage®

BISCAYNE
Transcend® Lineage®

JASPER
Transcend® Lineage®

SALT FLAT 
Transcend® Lineage®

HATTERAS 
Transcend® Lineage®

ISLAND MIST
Transcend® Tropicals

WHIDBEY
Signature®

CARMEL
Transcend® Lineage®
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PRIEKINĖ DALIS:

terasa:  
„Transcend®“,  

spalva „Havana Gold“ 
(HG)

GALINĖ DALIS:

terasa:  
„Transcend® Lineage®“,  

spalva „ Is land Mist“  ( IM)
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Apsilankykite adresu trex.com arba skambinkite 1-800-BUY-TREX

K A I P  M U S  R A S T I ?

© „Trex Company, Inc.“ 2026 m. Visos teisės saugomos. „Trex®, „Trex“ logotipas, „TrexPro®“, „Enhance®“, „Trex Select®“, „Transcend®“, „Lineage®“, „Trex Signature®“, „Trex® OutdoorLighting“  
ir „Trex Hideaway®“ yra „Trex Company, Inc.“ (Vinčesteris, Virdžinija) arba jos licencijų turėtojams priklausantys federaliniu lygmeniu registruoti prekių ženklai, prekių ženklai arba apipavidalinimas.
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PRIEKINĖ DALIS:

terasa:  
„Transcend®“,  

spalva „Havana Gold“ (HG)

GALINĖ DALIS:

terasa:  
„Transcend® Lineage®“,  
spalva „Island Mist“ (IM)


